
 TECHNICAL MANUAL

Sistema de cremona magnetica

para portas com duas folhas

Magnetic release system

for double doors
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    for larger sizes, ask Celegon about the feasibility
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milled housing for the cable

* Quando a folha tiver a lateral lisa o
sistema pode ser posicionado no centro
da espessura.
In the case of a door without abutment the
system may be positioned at the centre of
the thickness of the door.
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POS. 2

POS. 1

Cable and magnetic latch can be provided in two different position according to the needs.
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Quando a folha tiver a lateral lisa
o sistema pode ser posicionado
no centro da espessura.
In the case of a door without
abutment the system may be
positioned at the centre of the
thickness of the door.
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lado superior da folha. O comprimento

- carry out the milling starting from the top
side of the door for a length equal to the
positioning axis of the button + 100 mm.

- baguete de acabamento para tampar

colada ou laminada para esconder

- glued and milled cover strip with
workmanlike finishing

baguete de acabamento para

tampar a corte

milled cover strip
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milled housing for the cable

* Quando a folha tiver a lateral lisa
o sistema pode ser posicionado
no centro da espessura.
In the case of a door without
abutment the system may be
positioned at the centre of the
thickness of the door.
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1)
(600) entre

completamente na sede.
1) Insert the spring latch lock (600) on the top side of the door
    let the cable slid within the milled area
    having it exit from the underlying button housing.

2) Fixar o trinco com os parafusos (630).
2) Fasten the spring latch using the screws (630).
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3) pos. 1 ou pos. 2 ver pag. 5-6)
(610) e traze-lo na frente

passando na fissura.
3) Insert the cable in the hole ( pos.1  or  pos. 2 see page 5-6) on

the back of the button (610) and bring it to the front through the

slit.

4) (600) com

a chave allen (640) forncida entrando no furo colocado no centro

4) Before attaching the cable, let out completely the upper magnetic

spring latch lock (600) by means of a metallic object, tension the

cable being careful not to lower the spring latch, and then secure

the cable with the allen wrench (640) supplied through the hole

located in the centre of the button.

5) 
excessodo cabo deixando uma sobra de 2/3 cm, colocara
sobra dentro da folha e aplicar o acabamento.
dell'anta, applicare il frontalino (620).

5) Check the correct operation of the system and then cut the

excess cable letting it protrude 2/3 cm, reintroduce the

protrusion on the inside of the door, apply the front plate (620).
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6) Para desmontar o acabamento (620), empurrar o bot

inserir uma chave de fenda na sede dedicada.

6) To remove the bezel (620), press the button and insert

the tip of a flat screwdriver in the specific slot.
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Para o dimensionamento dos trilhos e dos relativos acabamentos consultaros manuais Ergon Living.

For track and track cover profile see Ergon Living technical manuals.






